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Schedule of Worship Hours 
Sunday Services (and Weekdays) 

8:30 AM Orthros 
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In person, after Holy Communion 
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Pastoral Visitations:    By request  
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MESSAGE FROM  FR. ANDREW 

PARISH COUNCIL , 2025-2026  

We are excited to begin a new year with our 
newly confirmed Parish Council membersé 

Front row - left to right  

Roula Skouras, Christopher Barakos, Fr. Andrew 
Tsikitas, Panagiotis Harmantzis, Maria V Skouras, 
Lola Lamnatos 

Back row - left to right  

Kelly Sheasley, George Karanicolas, Nick 
Barakos, Dr. Nick Agapis, Apostolos Vainas, 
Zacharias Harmantzis 

Beloved Brothers and Sisters in Christ, 

As we are entering into our Lenten season again this year, My hope and prayer for myself and all of you is that we 
truly take full advantage of this blessed opportunity that has been given to us once again to come to the divine 
services more often, to pray more earnestly, to fast in a way that truly transforms us and helps us to gain control 
of our passions, to study the Scriptures and other writings of the Fathers and Saints of our Church, and to grow in 
our dedication to our faith, our parish, and most importantly, to our Lord, God and Savior Jesus Christ. 

May we all have a blessed Lent, and may we celebrate the Resurrection of our Lord with profound joy, peace and 
reconciliation. 

Your humble servant in the Lord, 

ÀAndrewɯ 
 

ȷɔŬˊɖŰɞɑ Ůɜ ɉɟɘůŰɩ ŬŭŮɚűɞɑ, 

ȾŬɗɩɠ ɛˊŬɑɜɞɡɛŮ ůŰɖɜ ˊŮɟɑɞŭɞ Űɖɠ ɆŬɟŬəɞůŰɐɠ əŬɘ űɏŰɞɠ, ɖ ŮɚˊɑŭŬ əŬɘ ɖ ˊɟɞůŮɡɢɐ ɛɞɡ ɔɘŬ ɛɏɜŬ əŬɘ ɧɚɞɡɠ 
ŮůɎɠ ŮɑɜŬɘ ɜŬ ŮəɛŮŰŬɚɚŮɡŰɞɨɛŮ ˊɟŬɔɛŬŰɘəɎ ˊɚɐɟɤɠ ŬɡŰɐ Űɖɜ Ůɡɚɞɔɖɛɏɜɖ ŮɡəŬɘɟɑŬ ˊɞɡ ɛŬɠ ŭɧɗɖəŮ ɔɘŬ Ɏɚɚɖ ɛɘŬ 
űɞɟɎ ɜŬ ŮɟɢɧɛŬůŰŮ ˊɘɞ ůɡɢɜɎ ůŰɘɠ ɗŮɑŮɠ ŬəɞɚɞɡɗɑŮɠ, ɜŬ ˊɟɞůŮɡɢɧɛŬůŰŮ ˊɘɞ ɏɜɗŮɟɛŬ, ɜŬ ɜɖůŰŮɨɞɡɛŮ ɛŮ Űɟɧˊɞ 
ˊɞɡ ˊɟŬɔɛŬŰɘəɎ ɛŬɠ ɛŮŰŬɛɞɟűɩɜŮɘ əŬɘ ɛŬɠ ɓɞɖɗɎŮɘ ɜŬ ŬˊɞəŰɐůɞɡɛŮ Űɞɜ ɏɚŮɔɢɞ Űɤɜ ˊŬɗɩɜ ɛŬɠ, ɜŬ 
ɛŮɚŮŰɐůɞɡɛŮ Űɘɠ ȷɔɑŮɠ ũɟŬűɏɠ əŬɘ Űɖɠ ɔɟŬűɏɠ Űɤɜ ȷɔɑɤɜ ɄŬŰɏɟɤɜ Űɖɠ ȺəəɚɖůɑŬɠ ɛŬɠ, əŬɘ ɜŬ ŭɡɜŬɛɩůɞɡɛŮ Űɖɜ 
Ŭűɘɏɟɤůɖ ůŰɖɜ ˊɑůŰɖ ɛŬɠ, ůŰɖɜ ŮɜɞɟɑŬ ɛŬɠ əŬɘ əɡɟɑɤɠ ůŰɞɜ Ⱦɨɟɘɞ, ŪŮɧ əŬɘ ɆɤŰɐɟŬ ɛŬɠ Ƚɖůɞɨ ɉɟɘůŰɧ. 

ȺɨɢɞɛŬɘ ɜŬ ɏɢɞɡɛŮ ɧɚɞɘ ɛɘŬ Ůɡɚɞɔɖɛɏɜɖ ɆŬɟŬəɞůŰɐ əŬɘ ɜŬ ɔɘɞɟŰɎůɞɡɛŮ Űɖɜ ȷɜɎůŰŬůɖ Űɞɡ Ⱦɡɟɑɞɡ ɛŬɠ ɛŮ ɓŬɗɘɎ 
ɢŬɟɎ, Ůɘɟɐɜɖ əŬɘ ůɡɛűɘɚɑɤůɖ. 

Ƀ ŰŬˊŮɘɜɧɠ ŭɞɨɚɞɠ ůŬɠ Ůɜ Ⱦɡɟɑɤ, 

ÀǥȆųȉǻŲȊ 
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T HE VOICE OF O UR FATH /ȼ ū   Ʉ  ɀ 

Nearly four decades ago Jan and I attended a week-long conference in Topeka, Kansas. Two years prior we had attended a 
similar conference in Albuquerque, New Mexico and had then headed north in the ñfour cornersò region. We found 
southern Colorado so delightful that we were determined to return.   

Topeka seemed to place us within driving distance. The previous Colorado trip had not allowed time to ride to the summit 
of Pikeôs Peak; so this return visit would be centered on Colorado Springs. 

But even with such a beautiful destination in mind we were quite unprepared for the journey. Everyone should travel by 
land westward through the length--the great length--of Kansas once in their lifetime.  

The pancake-griddle flatness of the nearly treeless landscape quickly became monotony. In every direction there was 
wheat, wheat, and more wheat--and only wheat.  

At fairly regular intervals a small dark speck would appear on the horizon. Even at Interstate highway speeds it would 
remain just a speck for many minutes before suddenly enlarging to such size that it was recognizable as the regional grain 
elevator. We would whiz past the structure back to endless fields of grain for many minutes until the next such speck 
would appear.  

The cycle repeated for hour after hour after hour. Field-speck-grain elevator; field-speck-grain elevator. Hour after hour 
after hour. Before lunch, and after. Field-speck-grain elevator--again, and again.  

Then, near the Colorado border something new emerged on the horizon. This was not a single dark speck, but a random 
pattern of mostly white with dark intermixed. Like the seemingly endless grain elevators this too seemed to remain tiny 
and distant.  

But as afternoon wore on it became unmistakable--we had been staring all that time at the peaks of the front range of the 
Colorado Rockies; and now, at long (very long) last they were filling the view from the windshield.  

The day before our departure from Topeka the midwest had been raked by severe thunderstorms, hail, and tornadoes. Our 
cross-Kansas journey had carried us deeper and deeper into the clear, cool Canadian air that had spawned the severe 
weather.  

We arrived in Colorado Spring with plenty of daylight remaining-- thanks to a favorable time-zone change--and 
immediately headed to Mount Manitou. With a summit of slightly under 9,500 feet it is definitely the tiny cousin of Pikeôs 
Peak. We rode the now defunct Manitou incline to its summit.  

The afternoon sun and crystal clear skies afforded a view eastward of the flat expanse we had crossed. Even though this 
was the smaller of the railway scarred peaks it was readily apparent how Katherine Lee Bates had found the inspiration for 
the opening lines of America the Beautiful, for here indeed were the sparkling spacious skies and amber waves of grain.  

Would we have appreciated that view without the journey that had preceded it? Most definitely. But the skies were all the 
richer for having passed through the landscape now greeting our eyes.  

On the Festival of the Resurrection of Our Lord we will be brought to the summit of the mountain on which God spreads 
before us the ultimate blessings of plenty and peace:  

This is it, the Day which is chosen and holy,  
Day One of the Sabbaths.  
It is the queen-day, the Lord's Day,  
and the Feast of all feasts,  
and the Festival above every festival,  
on which we extol Christ and bless Him to the ages. [Seventh Ode Heirmos, Canon of Pascha]  

We can--and, most assuredly, we will--reach this summit whether we have been rigorous or lax; whether we have been 
attentive or indifferent; whether we have been diligent or neglectful. But the view is most spectacular and the celebration 
most jubilant if we first make the difficult journey.  

Buried with You yesterday, O Christ,  
with You now resurrected, I also rise today.  
Yesterday I was with You crucified.  
O Savior, with Yourself glorify me in Your rule. [Sticheron, Second Ode Canon of Pascha]  

May we journey together through the struggle to the feast of victory!  

JOURNEY TO  THE PASCHAL FEASTñD EACON  T HOMAS SHELLEY 
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In the previous issue of The Ladder I wrote about the abrupt transition from the Nativity cycle to the Passion cycle and how the 
Feast of the Presentation of Our Lord becomes the ñhingeò on which this transition swings.  

We were blessed this year to celebrate that beautiful Feast on a Sunday so that a much larger portion of our community could hear 
the stirring hymnody and the poignant Scripture lessons.  

Little did I know that as that Sundayôs services were underway an abrupt transition was occurring in the social hall to prepare for 
celebrating a major personal transition. There were many ñconspiratorsò working on Diaconissaôs (DJôs) behest to make my 65th 
birthday celebration a total surprise.  

And surprised I wasðby the table decorations, the fabulous luncheon buffet, the decorated cakes and other desserts, and by the 
many totally unexpected gifts. Two gifts stood out from the rest: First, as I walked toward the hall Dimitra Vainas ran up to me to 
deliver an Icon of the Presentation which she had just colored in Sunday School and on which she had written ñHappy Birthdayò; 
Second, the group greeting from our GOYAns and their coaches and advisors which they recorded during their busy tournament 
weekend in Cleveland.  

Fifteen months ago I had surprised DJ with a much smaller celebration which had included a cake inscribed ñWelcome to 
Medicareò.  

You all surpassed that many times over!  

ɆŰɞ ˊɟɞɖɔɞɨɛŮɜɞ ŰŮɨɢɞɠ Űɖɠ ȾɚɑɛŬəŬɠ ɏɔɟŬɣŬ ɔɘŬ Űɖɜ ŬˊɧŰɞɛɖ ɛŮŰɎɓŬůɖ Ŭˊɧ Űɞɜ əɨəɚɞ Űɖɠ ũɏɜɜɖůɖɠ ůŰɞɜ əɨəɚɞ Űɤɜ ɄŬɗɩɜ 
əŬɘ ˊɩɠ ɖ ȺɞɟŰɐ Űɖɠ ɈˊŬˊŬɜŰɐɠ ɔɑɜŮŰŬɘ ɖ çɎɟɗɟɤůɖè ́Ɏɜɤ ůŰɖɜ ɞˊɞɑŬ ŰŬɚŬɜŰŮɨŮŰŬɘ ŬɡŰɐ ɖ ɛŮŰɎɓŬůɖ. 

ȺɑɢŬɛŮ Űɖɜ ŮɡɚɞɔɑŬ űɏŰɞɠ ɜŬ ɔɘɞɟŰɎůɞɡɛŮ ŬɡŰɐɜ Űɖɜ ɧɛɞɟűɖ ɔɘɞɟŰɐ ŬɡŰɐ Űɖɜ ȾɡɟɘŬəɐ, ɏŰůɘ ɩůŰŮ ɏɜŬ ˊɞɚɨ ɛŮɔŬɚɨŰŮɟɞ ɛɏɟɞɠ 
Űɖɠ əɞɘɜɧŰɖŰɎɠ ɛŬɠ ɜŬ ɛˊɞɟŮɑ ɜŬ ŬəɞɨůŮɘ Űɞɜ ůɡɔəɚɞɜɘůŰɘəɧ ɨɛɜɞ əŬɘ ŰŬ ůɡɔəɚɞɜɘůŰɘəɎ ɛŬɗɐɛŬŰŬ Űɖɠ ũɟŬűɐɠ. 

ȹŮɜ ɐɝŮɟŬ ɧŰɘ əŬɗɩɠ ŮəŰŮɚɞɨɜŰŬɜ ɖ ȿŮɘŰɞɡɟɔɑŬ Űɖɠ ȾɡɟɘŬəɐɠ, ůɡɜɏɓŬɘɜŮ ɛɘŬ ŬˊɧŰɞɛɖ ɛŮŰɎɓŬůɖ ůŰɖɜ əɞɘɜɞŰɘəɐ ɛŬɠ ŬɑɗɞɡůŬ ɔɘŬ 
ɜŬ ˊɟɞŮŰɞɘɛŬůŰŮɑ ɔɘŬ Űɞɜ ŮɞɟŰŬůɛɧ ɛɘŬɠ ɛŮɔɎɚɖɠ ˊɟɞůɤˊɘəɐɠ ɛŮŰɎɓŬůɖɠ. ɈˊɐɟɢŬɜ ˊɞɚɚɞɑ çůɡɜɤɛɧŰŮɠè ́ɞɡ ŭɞɨɚŮɣŬɜ ɛŮ Űɖɜ 
ŮɜŰɞɚɐ Űɖɠ ȹɘŬəɧɜɘůůŬɠ ūɤŰŮɘɜɐɠ ɔɘŬ ɜŬ əɎɜɞɡɜ Űɞɜ ŮɞɟŰŬůɛɧ Űɤɜ 65ɤɜ ɔŮɜŮɗɚɑɤɜ ɛɞɡ ɛɘŬ ŬˊɧɚɡŰɖ ɏəˊɚɖɝɖ. 

ȾŬɘ ˊɟŬɔɛŬŰɘəɎ ɝŬűɜɘɎůŰɖəŬðŬˊɧ Űɖ ŭɘŬəɧůɛɖůɖ Űɞɡ ŰɟŬˊŮɕɘɞɨ, Űɞɜ ɡˊɏɟɞɢɞ ɛŮůɖɛŮɟɘŬɜɧ ɛˊɞɡűɏ, ŰŬ ŭɘŬəɞůɛɖɛɏɜŬ əɏɘə əŬɘ 
ɎɚɚŬ ŮˊɘŭɧɟˊɘŬ, əŬɘ Ŭˊɧ ŰŬ ˊɞɚɚɎ ŮɜŰŮɚɩɠ ŬˊɟɞůŭɧəɖŰŬ ŭɩɟŬ. ȹɨɞ ŭɩɟŬ ɝŮɢɩɟɘůŬɜ Ŭˊɧ ŰŬ ɡˊɧɚɞɘˊŬ: ɄɟɩŰɞɜ, əŬɗɩɠ 
ˊɟɞɢɤɟɞɨůŬ ˊɟɞɠ Űɖɜ ŬɑɗɞɡůŬ, ɖ ȹɐɛɖŰɟŬ ȸŬɥɜɎ ɏŰɟŮɝŮ əɞɜŰɎ ɛɞɡ ɔɘŬ ɜŬ ɛɞɡ ˊŬɟŬŭɩůŮɘ ɛɘŬ ȺɘəɧɜŬ Űɖɠ ɈˊŬˊŬɜŰɐɠ ˊɞɡ ɛɧɚɘɠ 
ŮɑɢŮ ɢɟɤɛŬŰɑůŮɘ ůŰɞ ȾŬŰɖɢɖŰɘəɧ ɆɢɞɚŮɑɞ əŬɘ ůŰɖɜ ɞˊɞɑŬ ŮɑɢŮ ɔɟɎɣŮɘ çɉɟɧɜɘŬ ɄɞɚɚɎè. ȹŮɨŰŮɟɞɜ, ɞ ɞɛŬŭɘəɧɠ ɢŬɘɟŮŰɘůɛɧɠ Ŭˊɧ 
Űɖɜ GOYA ɛŬɠ əŬɘ Űɞɡɠ ˊɟɞˊɞɜɖŰɏɠ əŬɘ Űɞɡɠ ůɡɛɓɞɨɚɞɡɠ Űɞɡɠ ˊɞɡ ɖɢɞɔɟɎűɖůŬɜ əŬŰɎ Űɖ ŭɘɎɟəŮɘŬ Űɞɡ ˊɞɚɡɎůɢɞɚɞɡ 
ɆŬɓɓŬŰɞəɨɟɘŬəɞɡ ŰɞɡɟɜɞɡɎ Űɞɡɠ ůŰɞ ȾɚɑɓŮɚŬɜŰ. 

Ʉɟɘɜ Ŭˊɧ ŭŮəŬˊɏɜŰŮ ɛɐɜŮɠ ŮɑɢŬ ŮəˊɚɐɝŮɘ Űɖɜ ȹɘŬəɧɜɘůůŬ ɛŮ ɛɘŬ ˊɞɚɨ ɛɘəɟɧŰŮɟɖ ɔɘɞɟŰɐ ˊɞɡ ˊŮɟɘɚɎɛɓŬɜŮ ɛɘŬ ŰɞɨɟŰŬ ɛŮ Űɖɜ 
ŮˊɘɔɟŬűɐ çȾŬɚɩɠ ɐɚɗŮɠ ůŰɞ Medicareè. 

ȺəŮɑɜɖ Űɖɜ ɏəˊɚɖɝɖ Űɖɜ ɝŮˊŮɟɎůŬŰŮ ˊɞɚɚɏɠ űɞɟɏɠ! ɄɞɚɚɎ ŮɡɢŬɟɘůŰɩ!!  

A N OTE OF T HANKSñDEACON  T HOMAS SHELLEY 

GREAT LENTñFR. THOMAS H OPKO  

The season of Great Lent is the time of preparation for the feast of the Resurrection of Christ. It is the living symbol of 
manôs entire life which is to be fulfilled in his own resurrection from the dead with Christ. It is a time of renewed devotion: 
of prayer, fasting, and almsgiving. It is a time of repentance, a real renewal of our minds, hearts and deeds in conformity 
with Christ and his teachings. It is the time, most of all, of our return to the great commandments of loving God and our 
neighbors. 

In the Orthodox Church, Great Lent is not a season of morbidity and gloominess. On the contrary, it is a time of joyfulness 
and purification. We are called to ñanoint our facesò and to ñcleanse our bodies as we cleanse our souls.ò The very first 
hymns of the very first service of Great Lent set the proper tone of the season: 

Let us begin the lenten time with delight .꜡.꜡. let us fast from passions as we fast from food, taking pleasure in the good words 
of the Spirit, that we may be granted to see the holy passion of Christ our God and his holy Pascha, spiritually rejoicing. 

Thy grace has arisen upon us, O Lord, the illumination of our souls has shown forth; behold, now is the acceptable time; 
behold, now is the time of repentance (Vespers Hymns). 

It is our repentance that God desires, not our remorse. We sorrow for our sins, but we do so in the joy of Godôs mercy. We 
mortify our flesh, but we do so in the joy of our resurrection into life everlasting. We make ready for the resurrection during 
Great Lent, both Christôs Resurrection and our own. 
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Lenten Fasting 

A special word must be said about fasting during lent. Generally speaking, fasting is an essential element of the Christian 
life. Christ fasted and taught men to fast. Blessed fasting is done in secret, without ostentation or accusation of others (Mt 
6.16; Rom 14). It has as its goal the purification of our lives, the liberation of our souls and bodies from sin, the 
strengthening of our human powers of love for God and man, the enlightening of our entire being for communion with the 
Blessed Trinity. 

The Orthodox rules for lenten fasting are the monastic rules. No meat is allowed after Meatfare Sunday, and no eggs or dairy 
products after Cheesefare Sunday. These rules exist not as a Pharisaic ñburden too hard to bearò (Lk 11.46), but as an ideal 
to be striven for; not as an end in themselves, but as a means to spiritual perfection crowned in love. The lenten services 
themselves continually remind us of this. 

Let us fast with a fast pleasing to the Lord. This is the true fast: the casting off of evil, the bridling of the tongue, the cutting 
off of anger, the cessation of lusts, evil talking, lies and cursing. The stopping of these is the fast true and 
acceptable (Monday Vespers of the First Week). 

The lenten services also make the undeniable point that we should not pride ourselves with external fasting since the devil 
also never eats! 

The ascetic fast of Great Lent continues from Meatfare Sunday to Easter Sunday, and is broken only after the Paschal Divine 
Liturgy. Knowing the great effort to which they are called, Christians should make every effort to fast as well as they can, in 
secret, so that God would see and bless them openly with a holy life. Each person must do his best in the light of the given 
ideal. 

In addition to the ascetic fasting of the lenten season, the Orthodox alone among Christians also practice what is known as 
eucharistic or liturgical fasting. This fasting does not refer to the normal abstinence in preparation for receiving the holy 
eucharist; it means fasting from the holy eucharist itself. 

During the week days of Great Lent the regular eucharistic Divine Liturgy is not celebrated in Orthodox churches since the 
Divine Liturgy is always a paschal celebration of communion with the Risen Lord. Because the lenten season is one of 
preparation for the Lordôs Resurrection through the remembrance of sin and separation from God, the liturgical order of the 
Church eliminates the eucharistic service on the weekdays of lent. Instead the non-eucharistic services are extended with 
additional scripture readings and hymnology of a lenten character. In order that the faithful would not be entirely deprived of 
Holy Communion on the lenten days, however, the Liturgy of the Presanctified Gifts is celebrated on Wednesday and Friday 
evenings. 

Even during Great Lent, Saturday (the Sabbath Day) and Sunday (the Lordôs Day) remain eucharistic days, and the Divine 
Liturgy is celebrated. On Saturdays it is the normal Liturgy of Saint John Chrysostom, usually with prayers for the dead. On 
Sundays it is the longer Liturgy of Saint Basil the Great. 

The well-known teaching that Saturdays and Sundays are never days of fasting in the Orthodox Church, an issue emphasized 
centuries ago when controversy arose with the Latin Church, refers only to this eucharistic-liturgical fast. During Great Lent, 
even though the eucharistic fast is broken on Saturdays and Sundays, the ascetical fast continues through the weekends since 
this fasting is an extended effort made from Meatfare Sunday right to Easter itself. 

GREAT LENTñFR. THOMAS H OPKO  

ȼ ˊŮɟɑɞŭɞɠ Űɖɠ ɀŮɔɎɚɖɠ ɆŬɟŬəɞůŰɐɠ ŮɑɜŬɘ ɖ ɩɟŬ Űɖɠ ˊɟɞŮŰɞɘɛŬůɑŬɠ ɔɘŬ Űɖɜ ŮɞɟŰɐ Űɖɠ ȷɜɎůŰŬůɖɠ Űɞɡ ɉɟɘůŰɞɨ. ȺɑɜŬɘ Űɞ 
ɕɤɜŰŬɜɧ ůɨɛɓɞɚɞ ɞɚɧəɚɖɟɖɠ Űɖɠ ɕɤɐɠ Űɞɡ Ŭɜɗɟɩˊɞɡ ˊɞɡ ˊɟɧəŮɘŰŬɘ ɜŬ ŮəˊɚɖɟɤɗŮɑ ůŰɖ ŭɘəɐ Űɞɡ ŬɜɎůŰŬůɖ Ŭˊɧ Űɞɡɠ 
ɜŮəɟɞɨɠ ɛŮ Űɞɜ ɉɟɘůŰɧ. ȺɑɜŬɘ əŬɘɟɧɠ ŬɜŬɜŮɤɛɏɜɖɠ Ŭűɞůɑɤůɖɠ: ˊɟɞůŮɡɢɐɠ, ɜɖůŰŮɑŬɠ əŬɘ ŮɚŮɖɛɞůɨɜɖɠ. ȺɑɜŬɘ əŬɘɟɧɠ 
ɛŮŰɎɜɞɘŬɠ, ˊɟŬɔɛŬŰɘəɐ ŬɜŬɜɏɤůɖ Űɞɡ ɛɡŬɚɞɨ, Űɖɠ əŬɟŭɘɎɠ əŬɘ Űɤɜ ˊɟɎɝŮɩɜ ɛŬɠ ůŮ ůɡɛűɤɜɑŬ ɛŮ Űɞɜ ɉɟɘůŰɧ əŬɘ Űɘɠ 
ŭɘŭŬůəŬɚɑŮɠ ɇɞɡ. ȺɑɜŬɘ ɖ ɩɟŬ, əɡɟɑɤɠ, Űɖɠ ŮˊɘůŰɟɞűɐɠ ɛŬɠ ůŰɘɠ ɛŮɔɎɚŮɠ ŮɜŰɞɚɏɠ Űɖɠ ŬɔɎˊɖɠ Űɞɡ ŪŮɞɨ əŬɘ Űɞɡ ˊɚɖůɑɞɜ ɛŬɠ. 

ɆŰɖɜ Ƀɟɗɧŭɞɝɖ ȺəəɚɖůɑŬ ɖ ɀŮɔɎɚɖ ɆŬɟŬəɞůŰɐ ŭŮɜ ŮɑɜŬɘ Ůˊɞɢɐ ɜɞůɖɟɧŰɖŰŬɠ əŬɘ ɕɞűŮɟɧŰɖŰŬɠ. ȷɜŰɑɗŮŰŬ, ŮɑɜŬɘ əŬɘɟɧɠ 
ɢŬɟɎɠ əŬɘ ŮɝŬɔɜɘůɛɞɨ. ȾŬɚɞɨɛŬůŰŮ ɜŬ çɢɟɑůɞɡɛŮ ŰŬ ˊɟɧůɤˊɎ ɛŬɠè əŬɘ ɜŬ çəŬɗŬɟɑůɞɡɛŮ ŰŬ ůɩɛŬŰɎ ɛŬɠ ɧˊɤɠ 
əŬɗŬɟɑɕɞɡɛŮ Űɘɠ ɣɡɢɏɠ ɛŬɠè. Ƀɘ ˊɟɩŰɞɘ ɨɛɜɞɘ Űɖɠ ˊɟɩŰɖɠ ɚŮɘŰɞɡɟɔɑŬɠ Űɖɠ ɀŮɔɎɚɖɠ ɆŬɟŬəɞůŰɐɠ ɏŭɤůŬɜ Űɞɜ əŬŰɎɚɚɖɚɞ 
Űɧɜɞ Űɖɠ Ůˊɞɢɐɠ: 

ȷɠ ɝŮəɘɜɐůɞɡɛŮ Űɖ ůŬɟŬəɞůŰɐ ɛŮ ɢŬɟɎ... Ŭɠ ɜɖůŰŮɨɞɡɛŮ Ŭˊɧ ŰŬ ˊɎɗɖ ɧˊɤɠ ɜɖůŰŮɨɞɡɛŮ Ŭˊɧ Űɖɜ Űɟɞűɐ, ŬˊɞɚŬɛɓɎɜɞɜŰŬɠ ŰŬ 
əŬɚɎ ɚɧɔɘŬ Űɞɡ ɄɜŮɨɛŬŰɞɠ, ɔɘŬ ɜŬ ɛŬɠ ŭɞɗŮɑ ɖ ŭɡɜŬŰɧŰɖŰŬ ɜŬ ŭɞɨɛŮ ŰŬ ɎɔɘŬ ˊɎɗɖ Űɞɡ ɉɟɘůŰɞɨ Űɞɡ ŪŮɞɨ ɛŬɠ əŬɘ Űɞ Ɏɔɘɞ 
ɄɎůɢŬ Űɞɡ ɜŬ ŬɔŬɚɚɘɎɕɞɡɜ ˊɜŮɡɛŬŰɘəɎ. 

ȼ ɢɎɟɖ Ɇɞɡ ŬɜɏɓɖəŮ ˊɎɜɤ ɛŬɠ, ȾɨɟɘŮ, űɎɜɖəŮ ɞ űɤŰɘůɛɧɠ Űɖɠ ɣɡɢɐɠ ɛŬɠ. Ƚŭɞɨ, ŰɩɟŬ ŮɑɜŬɘ ɖ ŬˊɞŭŮəŰɐ ɩɟŬ. ɘŭɞɨ, ŰɩɟŬ ŮɑɜŬɘ 
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ɖ ɩɟŬ Űɖɠ ɛŮŰɎɜɞɘŬɠ (ȴɛɜɞɘ Űɞɡ ȺůˊŮɟɘɜɞɨ). 

ȺɑɜŬɘ ɖ ɛŮŰɎɜɞɘɎ ɛŬɠ ˊɞɡ ŮˊɘɗɡɛŮɑ ɞ ŪŮɧɠ, ɧɢɘ ɞɘ ŰɨɣŮɘɠ ɛŬɠ. ȿɡˊɞɨɛŬůŰŮ ɔɘŬ Űɘɠ ŬɛŬɟŰɑŮɠ ɛŬɠ, ŬɚɚɎ Űɞ əɎɜɞɡɛŮ ɛŮ Űɖ 
ɢŬɟɎ Űɞɡ Ůɚɏɞɡɠ Űɞɡ ŪŮɞɨ. ɁŮəɟɩɜɞɡɛŮ Űɖ ůɎɟəŬ ɛŬɠ, ŬɚɚɎ Űɞ əɎɜɞɡɛŮ ɛŮ Űɖ ɢŬɟɎ Űɖɠ ŬɜɎůŰŬůɐɠ ɛŬɠ ůŰɖɜ ŬɘɩɜɘŬ ɕɤɐ. 
ȺŰɞɘɛŬɕɧɛŬůŰŮ ɔɘŬ Űɖɜ ȷɜɎůŰŬůɖ əŬŰɎ Űɖ ɀŮɔɎɚɖ ɆŬɟŬəɞůŰɐ, Űɧůɞ Űɖɜ ȷɜɎůŰŬůɖ Űɞɡ ɉɟɘůŰɞɨ ɧůɞ əŬɘ Űɖ ŭɘəɐ ɛŬɠ. 

ɁɖůŰŮɑŬ Űɖɠ ɆŬɟŬəɞůŰɐɠ 

ɀɘŬ ɘŭɘŬɑŰŮɟɖ ɚɏɝɖ ˊɟɏˊŮɘ ɜŬ ŮɘˊɤɗŮɑ ɔɘŬ Űɖ ɜɖůŰŮɑŬ əŬŰɎ Űɖ ŭɘɎɟəŮɘŬ Űɖɠ ɆŬɟŬəɞůŰɐɠ. ũŮɜɘəɎ, ɖ ɜɖůŰŮɑŬ ŮɑɜŬɘ ŬˊŬɟŬɑŰɖŰɞ 
ůŰɞɘɢŮɑɞ Űɖɠ ɢɟɘůŰɘŬɜɘəɐɠ ɕɤɐɠ. Ƀ ɉɟɘůŰɧɠ ɜɐůŰŮɣŮ əŬɘ ŭɑŭŬɝŮ Űɞɡɠ Ŭɜɗɟɩˊɞɡɠ ɜŬ ɜɖůŰŮɨɞɡɜ. ȼ Ůɡɚɞɔɖɛɏɜɖ ɜɖůŰŮɑŬ 
ɔɑɜŮŰŬɘ əɟɡűɎ, ɢɤɟɑɠ ŮˊɘŭŮɑɝŮɘɠ ɐ əŬŰɖɔɞɟɑŮɠ ˊɟɞɠ Űɞɡɠ Ɏɚɚɞɡɠ (ɀŬŰɗ. 6,16Ŀ Ʌɤɛ. 14). ȰɢŮɘ ɤɠ ůŰɧɢɞ Űɞɜ ŮɝŬɔɜɘůɛɧ Űɖɠ 
ɕɤɐɠ ɛŬɠ, Űɖɜ ŬˊŮɚŮɡɗɏɟɤůɖ Űɖɠ ɣɡɢɐɠ əŬɘ Űɞɡ ůɩɛŬŰɧɠ ɛŬɠ Ŭˊɧ Űɖɜ ŬɛŬɟŰɑŬ, Űɖɜ Ůɜɑůɢɡůɖ Űɤɜ Ŭɜɗɟɩˊɘɜɤɜ ŭɡɜɎɛŮɩɜ 
ɛŬɠ Űɖɠ ŬɔɎˊɖɠ ˊɟɞɠ Űɞɜ ŪŮɧ əŬɘ Űɞɜ Ɏɜɗɟɤˊɞ, Űɞɜ űɤŰɘůɛɧ ɞɚɧəɚɖɟɖɠ Űɖɠ ɨˊŬɟɝɐɠ ɛŬɠ ɔɘŬ əɞɘɜɤɜɑŬ ɛŮ Űɖɜ ȷɔɑŬ ɇɟɘɎŭŬ. 

Ƀɘ ɞɟɗɧŭɞɝɞɘ əŬɜɧɜŮɠ ɔɘŬ Űɖ ɜɖůŰŮɑŬ Űɖɠ ɆŬɟŬəɞůŰɐɠ ŮɑɜŬɘ ɞɘ ɛɞɜŬůŰɘəɞɑ əŬɜɧɜŮɠ. ȹŮɜ ŮˊɘŰɟɏˊŮŰŬɘ Űɞ əɟɏŬɠ ɛŮŰɎ Űɖɜ 
ȾɡɟɘŬəɐ Űɖɠ ȷˊɞəɟɏɤ, ɞɨŰŮ ŰŬ ŬɡɔɎ ɐ ŰŬ ɔŬɚŬəŰɞəɞɛɘəɎ ˊɟɞɥɧɜŰŬ ɛŮŰɎ Űɖɜ ȾɡɟɘŬəɐ Űɖɠ ɇɡɟɘɜɐɠ. ȷɡŰɞɑ ɞɘ əŬɜɧɜŮɠ ŭŮɜ 
ɡˊɎɟɢɞɡɜ ɤɠ ūŬɟɘůŬɥəɧ çűɞɟŰɑɞ ˊɞɚɨ ŭɨůəɞɚɞ ɜŬ ůɖəɤɗŮɑè (ȿɞɡə. 11.46), ŬɚɚɎ ɤɠ ɘŭŬɜɘəɧ ˊɞɡ ˊɟɏˊŮɘ ɜŬ ŮˊɘŭɘɩɝɞɡɛŮ. 
ɧɢɘ ɤɠ ŬɡŰɞůəɞˊɧɠ, ŬɚɚɎ ɤɠ ɛɏůɞ ɔɘŬ ˊɜŮɡɛŬŰɘəɐ ŰŮɚŮɘɧŰɖŰŬ ůŰŮűŬɜɤɛɏɜɖ ůŰɖɜ ŬɔɎˊɖ. Ƀɘ ɑŭɘŮɠ ɞɘ ŰŮɚŮŰɏɠ Űɖɠ ɆŬɟŬəɞůŰɐɠ 
ɛŬɠ Űɞ ɡˊŮɜɗɡɛɑɕɞɡɜ ůɡɜŮɢɩɠ. 

ȷɠ ɜɖůŰŮɨɞɡɛŮ ɛŮ ɜɖůŰŮɑŬ ŮɡɎɟŮůŰɖ ůŰɞɜ Ⱦɨɟɘɞ. ȷɡŰɐ ŮɑɜŬɘ ɖ Ŭɚɖɗɘɜɐ ɜɖůŰŮɑŬ: ɖ Ŭˊɧɟɟɘɣɖ Űɞɡ əŬəɞɨ, ɞ ɢŬɚɘɜŬɔɤɔɧɠ Űɖɠ 
ɔɚɩůůŬɠ, ɖ Ŭˊɞəɞˊɐ Űɞɡ ɗɡɛɞɨ, ɖ ˊŬɨůɖ Űɤɜ ˊɧɗɤɜ, ɖ əŬəɑŬ ɞɛɘɚɑŬ, Űɞ ɣɏɛŬ əŬɘ ɖ əŬŰɎɟŬ. ȼ ŭɘŬəɞˊɐ ŬɡŰɩɜ ŮɑɜŬɘ ɖ ŰŬɢŮɑŬ 
Ŭɚɖɗɘɜɐ əŬɘ ŬˊɞŭŮəŰɐ (ȹŮɡŰɏɟŬ ȺůˊŮɟɘɜɧɠ ȷ' ȺɓŭɞɛɎŭŬɠ). 

Ƀɘ ůŬɟŬəɞůŰɘŬɜɏɠ ŬəɞɚɞɡɗɑŮɠ əɎɜɞɡɜ Ůˊɑůɖɠ Űɞ ŬɜŬɛűɘůɓɐŰɖŰɞ ůɖɛŮɑɞ ɧŰɘ ŭŮɜ ˊɟɏˊŮɘ ɜŬ ɡˊŮɟɖűŬɜŮɡɧɛŬůŰŮ ɛŮ Űɖɜ 
ŮɝɤŰŮɟɘəɐ ɜɖůŰŮɑŬ Ŭűɞɨ əŬɘ ɞ ŭɘɎɓɞɚɞɠ ŭŮɜ ŰɟɩŮɘ ˊɞŰɏ! 

ȼ ŬůəɖŰɘəɐ ɜɖůŰŮɑŬ Űɖɠ ɀŮɔɎɚɖɠ ɇŮůůŬɟŬəɞůŰɐɠ ůɡɜŮɢɑɕŮŰŬɘ Ŭˊɧ Űɖɜ ȾɡɟɘŬəɐ Űɖɠ ȷˊɞəɟɏɠ ɏɤɠ Űɖɜ ȾɡɟɘŬəɐ Űɞɡ ɄɎůɢŬ 
əŬɘ ŭɘŬəɧˊŰŮŰŬɘ ɛɧɜɞ ɛŮŰɎ Űɖɜ ɄŬůɢŬɚɘɜɐ ŪŮɑŬ ȿŮɘŰɞɡɟɔɑŬ. ũɜɤɟɑɕɞɜŰŬɠ Űɖ ɛŮɔɎɚɖ ˊɟɞůˊɎɗŮɘŬ ůŰɖɜ ɞˊɞɑŬ əŬɚɞɨɜŰŬɘ, ɞɘ 
ɉɟɘůŰɘŬɜɞɑ ɗŬ ˊɟɏˊŮɘ ɜŬ əŬŰŬɓɎɚɞɡɜ əɎɗŮ ˊɟɞůˊɎɗŮɘŬ ɜŬ ɜɖůŰŮɨɞɡɜ ɧůɞ əŬɚɨŰŮɟŬ ɛˊɞɟɞɨɜ, əɟɡűɎ, ɔɘŬ ɜŬ Űɞɡɠ ŭŮɘ ɞ 
ŪŮɧɠ əŬɘ ɜŬ Űɞɡɠ ŮɡɚɞɔɐůŮɘ űŬɜŮɟɎ ɛŮ ŬɔɑŬ ɕɤɐ. ȾɎɗŮ ɎŰɞɛɞ ˊɟɏˊŮɘ ɜŬ əɎɜŮɘ Űɞ əŬɚɨŰŮɟɞ ŭɡɜŬŰɧ ɡˊɧ Űɞ ˊɟɑůɛŬ Űɞɡ 
ŭŮŭɞɛɏɜɞɡ ɘŭŬɜɘəɞɨ. 

ȺəŰɧɠ Ŭˊɧ Űɖɜ ŬůəɖŰɘəɐ ɜɖůŰŮɑŬ Űɖɠ ˊŮɟɘɧŭɞɡ Űɖɠ ɆŬɟŬəɞůŰɐɠ, ɞɘ Ƀɟɗɧŭɞɝɞɘ ɛɧɜɞɘ ɛŮŰŬɝɨ Űɤɜ ɉɟɘůŰɘŬɜɩɜ Ŭůəɞɨɜ Ůˊɑůɖɠ 
Űɖ ɔɜɤůŰɐ ɤɠ ŮɡɢŬɟɘůŰɘŬəɐ ɐ ɚŮɘŰɞɡɟɔɘəɐ ɜɖůŰŮɑŬ. ȷɡŰɐ ɖ ɜɖůŰŮɑŬ ŭŮɜ ŬɜŬűɏɟŮŰŬɘ ůŰɖɜ əŬɜɞɜɘəɐ Ŭˊɞɢɐ əŬŰɎ Űɖɜ 
ˊɟɞŮŰɞɘɛŬůɑŬ ɔɘŬ Űɖ ɚɐɣɖ Űɖɠ ɗŮɑŬɠ ȺɡɢŬɟɘůŰɑŬɠ. ɆɖɛŬɑɜŮɘ ɜɖůŰŮɑŬ Ŭˊɧ Űɖɜ ɑŭɘŬ Űɖ ɗŮɑŬ ȺɡɢŬɟɘůŰɑŬ. 

ɇɘɠ ŮɓŭɞɛŬŭɘŬɑŮɠ ɖɛɏɟŮɠ Űɖɠ ɀŮɔɎɚɖɠ ɇŮůůŬɟŬəɞůŰɐɠ ŭŮɜ ŰŮɚŮɑŰŬɘ ɖ ŰŬəŰɘəɐ ŮɡɢŬɟɘůŰɘŬəɐ ŪŮɑŬ ȿŮɘŰɞɡɟɔɑŬ ůŰɞɡɠ 
Ƀɟɗɧŭɞɝɞɡɠ ɜŬɞɨɠ Ŭűɞɨ ɖ ŪŮɑŬ ȿŮɘŰɞɡɟɔɑŬ ŮɑɜŬɘ ˊɎɜŰŬ ˊŬůɢŬɚɘɎŰɘəɖ əɞɘɜɤɜɑŬ ɛŮ Űɞɜ ȷɜŬůŰɎɜŰŬ Ⱦɨɟɘɞ. ȺˊŮɘŭɐ ɖ 
ˊŮɟɑɞŭɞɠ Űɖɠ ɆŬɟŬəɞůŰɐɠ ŮɑɜŬɘ ˊŮɟɑɞŭɞɠ ˊɟɞŮŰɞɘɛŬůɑŬɠ ɔɘŬ Űɖɜ ȷɜɎůŰŬůɖ Űɞɡ Ⱦɡɟɑɞɡ ɛɏůɤ Űɖɠ ŬɜɎɛɜɖůɖɠ Űɖɠ ŬɛŬɟŰɑŬɠ 
əŬɘ Űɞɡ Ŭˊɞɢɤɟɘůɛɞɨ Ŭˊɧ Űɞɜ ŪŮɧ, ɖ ɚŮɘŰɞɡɟɔɘəɐ ŰɎɝɖ Űɖɠ ȺəəɚɖůɑŬɠ əŬŰŬɟɔŮɑ Űɖɜ ŮɡɢŬɟɘůŰɘŬəɐ ɚŮɘŰɞɡɟɔɑŬ Űɘɠ 
əŬɗɖɛŮɟɘɜɏɠ Űɖɠ ɜɖůŰŮɑŬɠ. ȷɜŰɑɗŮŰŬ, ɞɘ ɛɖ ŮɡɢŬɟɘůŰɘŬəɏɠ ŬəɞɚɞɡɗɑŮɠ ŮˊŮəŰŮɑɜɞɜŰŬɘ ɛŮ ˊɟɧůɗŮŰŮɠ ŬɜŬɔɜɩůŮɘɠ ɔɟŬűɩɜ əŬɘ 
ɡɛɜɞɚɞɔɑŬ ůŬɟŬəɞůŰɘŬɜɞɨ ɢŬɟŬəŰɐɟŬ. ũɘŬ ɜŬ ɛɖɜ ůŰŮɟɖɗɞɨɜ ɧɛɤɠ ɞɘ ˊɘůŰɞɑ ˊŬɜŰŮɚɩɠ Űɖ ŪŮɑŬ ȾɞɘɜɤɜɑŬ Űɘɠ ɖɛɏɟŮɠ Űɖɠ 
ɆŬɟŬəɞůŰɐɠ, ɖ ȿŮɘŰɞɡɟɔɑŬ Űɤɜ ɄɟɞɖɔɘŬůɛɏɜɤɜ ȹɩɟɤɜ ŰŮɚŮɑŰŬɘ Űɖɜ ɇŮŰɎɟŰɖ əŬɘ Űɖɜ ɄŬɟŬůəŮɡɐ Űɞ ŬˊɧɔŮɡɛŬ. 

ȷəɧɛɖ əŬɘ əŬŰɎ Űɖ ɀŮɔɎɚɖ ɆŬɟŬəɞůŰɐ, Űɞ ɆɎɓɓŬŰɞ əŬɘ ɖ ȾɡɟɘŬəɐ (ɖ ɖɛɏɟŬ Űɞɡ Ⱦɡɟɑɞɡ) ˊŬɟŬɛɏɜɞɡɜ ŮɡɢŬɟɘůŰɘŬəɏɠ 
ɖɛɏɟŮɠ əŬɘ ŰŮɚŮɑŰŬɘ ɖ ŪŮɑŬ ȿŮɘŰɞɡɟɔɑŬ. ɇŬ ɆɎɓɓŬŰŬ ɔɑɜŮŰŬɘ ɖ əŬɜɞɜɘəɐ ȿŮɘŰɞɡɟɔɑŬ Űɞɡ ȷɔɑɞɡ ȽɤɎɜɜɖ Űɞɡ ɉɟɡůɞůŰɧɛɞɡ, 
ůɡɜɐɗɤɠ ɛŮ ˊɟɞůŮɡɢɏɠ ɔɘŬ Űɞɡɠ ɜŮəɟɞɨɠ (ŰŬ ɊɡɢɞůɎɓɓŬŰŬ). ɇɘɠ ȾɡɟɘŬəɏɠ ŮɑɜŬɘ ɖ ɛŮɔŬɚɨŰŮɟɖ ȿŮɘŰɞɡɟɔɑŬ Űɞɡ ɀŮɔɎɚɞɡ 
ȸŬůɘɚŮɑɞɡ. 

ȼ ɔɜɤůŰɐ ŭɘŭŬůəŬɚɑŬ ɧŰɘ ŰŬ ɆɎɓɓŬŰŬ əŬɘ ɞɘ ȾɡɟɘŬəɏɠ ŭŮɜ ŮɑɜŬɘ ˊɞŰɏ ɛɏɟŮɠ ɜɖůŰŮɑŬɠ ůŰɖɜ Ƀɟɗɧŭɞɝɖ ȺəəɚɖůɑŬ, ɗɏɛŬ ˊɞɡ 
ŰɞɜɑůŰɖəŮ ˊɟɘɜ Ŭˊɧ ŬɘɩɜŮɠ ɧŰŬɜ ˊɟɞɏəɡɣŮ ŭɘŬɛɎɢɖ ɛŮ Űɖ ȿŬŰɘɜɘəɐ ȺəəɚɖůɑŬ, ŬɜŬűɏɟŮŰŬɘ ɛɧɜɞ ůŮ ŬɡŰɐɜ Űɖɜ ŮɡɢŬɟɘůŰɘŬəɐ-
ɚŮɘŰɞɡɟɔɘəɐ ɜɖůŰŮɑŬ. ȾŬŰɎ Űɖ ɀŮɔɎɚɖ ɇŮůůŬɟŬəɞůŰɐ, ˊŬɟɧɚɞ ˊɞɡ ɖ ŮɡɢŬɟɘůŰɘŬəɐ ɜɖůŰŮɑŬ ŭɘŬəɧˊŰŮŰŬɘ ŰŬ ɆɎɓɓŬŰŬ əŬɘ Űɘɠ 
ȾɡɟɘŬəɏɠ, ɖ ŬůəɖŰɘəɐ ɜɖůŰŮɑŬ ůɡɜŮɢɑɕŮŰŬɘ əŬɘ ŰŬ ɆŬɓɓŬŰɞəɨɟɘŬəŬ, Ŭűɞɨ ŬɡŰɐ ɖ ɜɖůŰŮɑŬ ŮɑɜŬɘ ɛɘŬ ŮəŰŮŰŬɛɏɜɖ ˊɟɞůˊɎɗŮɘŬ 
ˊɞɡ ɔɑɜŮŰŬɘ Ŭˊɧ Űɖɜ ȾɡɟɘŬəɐ Űɞɡ ȾɟŮɞˊɤɚŮɑɞɡ ɛɏɢɟɘ Űɞ ɑŭɘɞ Űɞ ɄɎůɢŬ. 
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